
Os niatiíhinientos d'n MARCOS 
foca d' a i rexa , son seis: 
facer á lodos xuslUMa, 
non rasarse con ningnen, 
falar o gallego enxebre', 
r u m p r i r c'o que manda a 
l o i t a r pol-o nc.so adianto 
con ai t rsiasmo e ron fé, 
vest i r c a b ó i e monte i ra 
dcrumnia sécula amen. 

T e ñ e n os pobos a ga la 
n-o seu lenguaxe falar: 
fá íase chino n-a C h i n a , 
p o r m g u é s en Por tuga l , 
c a t a l á n en C a t a l u ñ a , 
e n a Aie tuan ia , a l e m á n : 
sollo is gallegos d' agorat 
h a i t r a vergonza lies d * 
falar a melosa e d(dce 
fala que falarv seus país1. 

PARRAFEOS C O POBO GALLEGO 

Ourense (6 de Decembre (íe 1883. Ano quinto 

ORATORIA PARROOUIAL 

A mais cb preourar o esprandor d' o arte 
n-as eiroxis, deben os s 'ñores abades poner 
coidado n-o qu3 falan cando se dii'íxen ó po
bo n-as misas d' a parroquia. 

Ben me deprocato de qa3 non é o mesmo 
falar con preseas sabidas que c o vulgo d' a 
xente; mais todal-as cousas n-o mundo teñen 
o seu térmeno e non é dado n-os tampros de 
Dios empregar Un lónguaxe profano e compa
ranzas bulressas, anque a mellar d' as inten-
ciós guie Ó que fala.. 

Pra probar a necesidade que se sinte de 
correxir certos abusos d' a oratoria parro
quial, non teño que ir muy lonxe. Eiquí, n-a 
vila d' Ourense, n-o curazon e n-o cerebro d'a 
provincia, dixéronse palabras n-a eirexa que 
friamente xuzgadas non po lerian ter perdón--

Non teño pra que nembralo porque non faj 
ainda moitos anos que pasou. Un abade hoiv-
bo, por certo amigo d' os- pro bes, honra lo e 
Tirtudoso como poneos, que dirixindo a sua 
palabra Ós seu* feligreses, pecaba de cándedo' 
expoñéndose cuasi sempre a chacota de rela

xados e derotos. Os que oí conecian: diseulpá;-
baño porque n m era mais que un honae cotí 
alma de neno; pero aqueles que non s" atopa-
ban n-o mesmo caso, os que por vez'primeira-
oubían os seus sermós; botábanse a rir como 
tolos.-

Certo dia r ep rendeñ loácañ tos andaban 
pol-as noite» de trullada-, dixo: «Euí tíon ser S 
que andan eses lampantís meteuvdo barullo' 
pol-as rü-as' adiante, falando mal e non dei-
xando dormir ós vecinos. ¿Por qué non fau; 
com' a min que dempois d* anoiteeer,'ceo, re
zo o rosario e vouma á-c'airia cô -a miña cria
da?» Paceñdo bulra d' as- modas; expricábase 
ansí: u.Mulleres, non- estades' en gracia de: 
Dios- porque traguendes'o vestido d'' arrastro'' 
cal si fose o ríibo* d* o; demb e con cornos n-o 
cábelo:; andades: tamenl insinuando os peitos-
Gomo-qmtí- di- ¡t&odndemte estes: p'TiiJeír&s! o 
por vos lucir ara-oatrándel-o* brazos5 hastra o 
hom^jreirO-, desvergonza q.tíe ppderia- pasar s i 

foran brancos:e-bonitos-, pero as-mais; dv ekis* 
téní-delos; negros; e peluiosv»-

Presentárooseile outra vez dous; n'amora^ 
ábs» n-a misa-d' a parroq.uía decitídov 
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OT¡o Marcos a Pórtela 

—Vostés sean testigos de que nos casa
mos (liante de Dios. 

O crego do contó repuxo: 
—^Vande, vande, que queilandes tan casa

dos como a miña cadaia. 
Inda hay mais: euOurensa tamón, un ca-

tredático d'o Seminario, padricanio n a no
vena d' as filias de Maria, díxolles en prata, 
que a Vírxen non podía oubirosseus rogos 
pois iban á eirexa co-a cara enlara.'uzaia de 
polvos d' arroz, levan lo por cabales as cardas 
d > rdho d' un burro, pintadol-os olios, as ce-
xas, os labios, con farrapos e angarillas p ÍV 
drento e con moitas galas e farándula por 
fora. 

O galiñeiro de pOlas alborotóusa con tales 
ditos, e pra asosagalas o calóadrigo doutoral 
tivo pr' o outro dia que padricar pol-a contra 
d' a víspera. 

O abade d'unha parroquia d4 a montana 
expricando o misterio d' a Santísima Trinida-
de, íalou d' este xeito: «Meas fillos, a Sant í 
sima 1 riuidade non ten volta; son tres pro-
soas distintas e un solo Dios vordadeiro. Pra 
convencervos do que digo aqueles que du-
dendes, non tendes mais que lembrarvos que 
o uabo a nabiza y-o greló son tres cousas d i -
frentes n-unha mesma pranta, ou ben que o 
leite, a augay-a fariui, s m t i nan tros cou
sas difrentes y-uuhas soihs papas vor la-
deiras, n 

Por agora mentoi o xénero d' a oratoria 
pan'oquial quo tan moito d.' adorabre pol-o 
inocente e can de ros:-. 

A mais d' este hay outro que non pares 
si non que os quo o empregan se proponen fa
cer d1 a eátreda da - Sspritu-Santo forto d' as 
sátiras deXuvenal. 

Non podan chutarse nos lindes d' a xust^ 
cansara d" as malas costa ñas e d'- os vicios 
sin tacai'branoo n-aa preseas. Aproveitan os 
sagrados direitos do sacerdocio pr' alclraxar 
en pábríco a cintos oo-eles non se levan ban 
ou lis teñan xearaira, dándose o caso dequa 
oslembrados d4 un m )do tan dirautj póaans? 
a :Í jntestar u-a oirex i como si fosa unha pra-
zx pábrica, tal co.no p isou fai dous anos en-
tr ' o alcalde y-o crego d' unlia parroquia que 
n J está lonse d4 Gurensa. 

A tal ver ¿non é xusto, urxante e lexítimo 
que sa pona remedio eixiña a ese lenguaxe 
que abartamante rifa c4 o recollemento e ma-
xestá que sempre deban reinar n-os sagra* 
ríos? 

A min pirójerna que a necesida le nin-
gaen a desconace, mais doutores ten a Eire
xa, Os que lie toea apricar o remedio. 

Eu non fago mais qua deseobrir o mal 
p us outra cousa non podo, pol-a razón de 
qua nin xiquara son Torna-cas d' a catredal 
pra que vaya a matarme en fonduras de cre-
gos, cando, non sin xusíicia, me terán por un 
ninguén. 

A GAITA D' A MGRTE 

ray querido amijo 8 correüxi^iiario o líhlm mioiisk h k ú 
&im üíiies, ámk o' as "ñmmús do Li i re Pensamenío" 

en prosa d ' afeuío o aulor. 

íGaítiña, vólveme tolo 
cand4 o puntal repinica 
a muiñeira d4 as romaxes 
feíticeiras de Galicia! 
Séica pude sar un trasgo 
o quedentr4 o folsospira, 
que non son cousas d' os homes 
tan subrimes armunías. 
Dáche por chorar, e choras, 
dache por rir, e co-a risa 
fas toupar, n-as trouleadas, 
ós gallegos de Galicia. 
¡Ay, gaita, cán te t e quero, 
cánto te quero, gaitiña, 
miña xóya, miña méiga, 
miña bruxa, miña amiga! 
Gando botas á alborada, 
pares qu4 os pardaos se xian 
e que barra o vénto dentro 
d4 a palleta. Vés4 o dia, 
véns ' as nubes cokaradas, 
entre lúme de sonrisas, 
sair pr* afora botando 
ós culeiros a alegría;2 
síntense cantar 0s galos, 
e tacar C J , có, as galiñas, 
quedar o pomar valeiro, 
e sóspirar leda a Ijnfa 
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O Tií) Marcos d' a Pórtela 5 

d' os priguiceii'os regatos, 
ragatiúos de Galicia. 
Todo>s3 sinte, aboféllas, 
tod' eso conta a gaitífia, 
qu' éla cu-a sua léngoa chora 
e co-a sua léngoa sospira, 
¡e chora pol-os gallegos 
malfadados de Galicia! 
jProbes! Teñen ta me eiquí 
e van pr' a lónxe, y-as cuitas 
mandan n-as aás vaporosas, 
malancónicas d'a brisa... 
iSófren, sófren! ¿E qu' importf, 
si hay n-o médio tantas linfas, 
y-eiquí non se vén as vágoas 
nin se vén as agunías? 
Van pr* a lónxe, van n-os barcos, 
e n-as xárcias trem' a brisa, 
y-as tempestades d' os ceos 
azoutan a mar tranquila, 
y-o barco, foxe que foxe,. 
mais axiña, máis axina, 
como si-o demo d' o inferno, 
Chéo de ódeo, e de malicia, 
infrase o morro, e lie des3 
Ó barco por tras y-ás linfas... 
Van pr' a lónxe, van pr' ó Sur, 
ou se quedan n-as Antillas. 
¡Cántos morrerán de fame 
sin volver á esta Galicia, 
nin ver n os olios d' as nais 
relocer as bagoiñas, 
sin darlle bicos n-a frente, 
e sin vela, de rodillas, 
chorando dianta d'a Vírxen, 
de culpa e de-mancha limpa! 
¡Cántos morrerán ¡coitados! 
n ' aquelas salvaxes islas, 
batend' os dentes co-a fébre 
e maldeciudo d' o día 
en que puxéron a pranta 
n-a cuberta ennegrecida 
d'o barco, que, dend' a Gruña, 
Os levou car' as Antillas. 
jGalleguiños! ¿Tendes fame? 
Póis morrei d* ela en Galicia, 
que val máis morrer n -a pátrea 

que non morrer n-esas islas... 
Van pi" a lónxe, vanse os vellos, 

y-os choros, y-as raparigas, 
que cando marcha o patrón 
desfaise toda a familia 
e todos, veros e mozos, 
todos, todos, hoxe emigran. 
¡Rayo de Dios! Él vos tolla, 
gobernantes d' a Galicia! 
Un machado féncla as arcas 
d' as vosas tesourerías, 
corvos negros, de gran cruz, 
espetada n-a lanvita. 
¡Galleguiños! Xa que hoxe 
inda temos quén consinta 
que morra a xente de fame, 
cal si fóra unha paulina 
a que cae n-as vosas testas 
co-a contribución maldita, 
méntras arman suoidades 
por mor d' as bestas malinas, 
armai de mocas os brazos 
e berrai, ánque non sintan: 
«¡Burgueses! Pan pr' os famentos, 
«pan ou broa pr' a Galicia, 
«que vostedes ben a montan 
«cando d' ela necesitan!» 
¡Inxenieiros, olio Ó dito, 
fendéi montes, e co-a tinta 
rachái n-o papel montañas, 
tendéi pol-os vals as vias, 
estudiado carreteiras 
por ónde circule a vida, 
que lógo, co-as picaran as, 
os gallegos de Galicia, 
racharán tamén o corpo-
de pedra d' estas culinas, 
farán carreiros n-os vals 
pr' os trés, que pr' aló asubían, 
e si morren, morrerán 
con morte que cause envidia 
aprastados n-un túnel 
com' os obreiros d' o dia! 
S' España é d' os españoles, 
que de nós eontan mentiras, 
en lóxica, ben decente, 
é d- os gallegos, Galicia. 
¡Gaita, repinica á morte, 
d' esta feita, n-hay xusticia, 
ou á levantar a testa 
a nosa nai, ben enriba. 
¡Gaita, repinica á morte, 
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O TÍO Maréos d* a Pórtela 

eme í4iG)ii:aii eses QOÍVQ̂  
liforcados en Galici^í 

ALBERTO G, KERREIRO. 

Ourense, Dccemlire de l8SS. 

MA. TEMOS F1UDES, 

Alabado sea Dios, que non ^mosti'a 
cativo en proteoar q. adianto ijelixioso d' esta 
pr'v'Dcia/oo'rtsá d4 a queme folgo porque 
son católico erixjbre d' dé'do, inveha e marte-
Jo, coñió di o: Libradon; mais doitne que á 
éste adianto non vaya xunto o d'os iiitre^ 
ses xenarales, pois anque a alma é primeiro 
iion debe deixarse o córpo tanto, qu'' os qué 
Yaven a ben con Dios e prauticap. as :s?i\ás 
loutrinas se vexan tan probes qué adoezan 
§o-a fame. qu' os'que cóntan.con a s ignac ión 
cristiana d' abondc), esteán énítójta perpetua 
¿o-a miseria, sin espranza de^millor serte, 
mirando espidol-os líos, a muller esmorecida 
de tra bailes e le v.aî dcV un ha vkla mais-nevosa 
e mais cansa que a d* 'kk' bastas.-

]5, certo que vivimos pouco e que nada 
non os bes d' : este.' inundo• en conaparanza 
el' o que nos agarda n- q.utra vida; mais na1 
mentras vivimos come imáxes e sen;eUanza 
de Dios que somos, teñen direito á ser millor 
tratádos; aqueles que naceron probes d'; q 
lu* ós tratan acó. en baixo. •' 

Por eso vol vo a deei^ que si me folgo (| o 
adianto d¿ as institueiós rillxiósa^. 4ó^ome 
d' o e íquee'mento á .qt̂ .» %ymn G )ndanadal-as 
erases trabaiiadoraá, . 

^ | en Ourense un futo de cofradías e 
l^on'iemos iinhá escola di artes e oficios. Te
mos un. convento de monxas Te resianas e non. 
liay un asilo pr os probes que non son ademiti-
dos n :ohospital, pr cis m n i i ican:lo;mais taita 
líe tan os coidados. n-as enfermedás cróni
cas que padecen, dándose moitas veces o caso 
de que morren orfos d' os agarimos d' a cen-
cija e d ' á carklaáe.-' •• ' '• • 

Agora xa tomos frades. Ur^ha dú'ia^ de 
Y.arós" vi?tudusos axiuitúrense, e deixán lq.as 
que chaman 'regálkis d"; o sigro., - van ;facei\ 
^idá de recollomento e peniteiicia, trab illan-
§a, non pra •Vivir ben oii ínál,; si non pra mó-
¿•er mais:<'confiados n-a salvación d;' as suas 
almas.; ' 

•; O.derradeiro domingo ^oi a inauguración 
di- o novo coinyento do FránGÍs^ai^ós d ' ' Erbe-
deto. Anque rolixiosa, e.r.:i festa gallega^ e 
non faltaron os fogu 'tes. autoridades, fo-
rpu tamen agasalívidas:.e, oraron á, mesare 
¿nanteles.c-osfrados. i.uvñ KÍmando, cómo din 
^uo acostuman óst/os, á fartnra. como 

os poderosos d' a ierra. • 

Q d|a estaba fpio, y dempois de s a n t a í 03 
ponvldados dijeron qiíe non lies sentarla mel 
ü^há cunea de cafó, :pilixente 44 dí os frades 
pra cqmpraeer cls cóuvidádó^, champú á' un 
moqeeillo d' adatredalque disfrutaba d4 un 
dV ós pratosd' a segunda mesa;' e díxalle; 
í y a i aisiña a Qárense e n-a botica d4 a prazá 
dille á doá Bieardo que mande lixíirq t r iutá 
cates sin :perdá de tempe, p:4s quérenes os 
cqrneusaloS o tameu q señor Obispo.n 

' O móneeillo que s' aleontrab,i limpandq 
un hósod' un lacón, ergueuse de mal "xénio, 
'é álii enteirárse bbh dj o' recado, pújese ei^ 
óamiño. Andando 'cómo labra seguida jpy 
"casi chegoü á pout^ d^os Pelamios, e quixo 
facer, recordó d' as p ilabr is d ' o fr^ le, anais 
quedou p.arbo yer̂ J.o que nin por esfqrssos q ^ 
feeia daba n-a cqnta. Baten co-a maii n-a 
testa e dempois de cavilar lembrouse de que 
lle dixera algo, d' o señor Obispo, algo que 
acababa en fihs- é can datos tan incompretps 
chegóu a botica d' a Braza., e s;in quitarUq 
nih porlle dixo. 

—.VeLIO. de papte do s.ei\or Prior qqalledixoo. 
Señor o 4spo que He n^ in lei^ í^ixina t>'inta..r 
jaoL\seí,nbn recordó bem e|) acaba ansí en ales. 

—•Expi'íqite mais, díxolle b boticariq, 
—.Eiq acáballe en ales e diq qî e q dixo q 

señor obispo. 
Q boticariq baixou a cabeza e púxose ^ 

adiyiüar, tacando, un exercició poJi-o xeitq 
d'qs d4 a spE&mbiilá Emma, e sin díida, 
dempois dq baraxar o ^ome do obispo, o, nq 
jt^aro trínta y-os ¿Ze&do monecillo, perguntoq 
cqn aire frunfante, como si resolvese ó pro-
brema d' a cuadratura d\ o círcolq: 

—¿Será que dixo o señor obispo que He, 
mandas-3n trinta cólexiales? 

—7¡Ñin que, fora bruxo!—repricon a peno, 
de coro.—-nin mais nin me ños, esp é¡ oque me 
dixerori. ' ' '" 1 ' ^ 

O cVin Ricardo fot a paso de cap q Semina
rio e deulíe o encargo Ó. vice-reutor señor V i -
dueira. qeen non sin extrañarse do. modo e 
forma d'-a órdq, manden tocara campana pra 
que se axuntasen os' cólexiales. 

: Logo que os tiyo xuntos, díxoiles que por 
mándalo f|a S:ua ExcelenciaHustrísima tiaan 
qu' i r trinta a ErbeAeíq. As. lárvas de crego 
escomenzáron a'votar as suas cmtas é non 
faltón, quén pensare que cando os, chamaban 
era, xa q̂ue non pra darlles. un refresco, por
que facia me-ito trio, pra convidalüs a censa 
efuíe se llesachegase Ó: eorpo..' 

; ¡Mal pocadiñtjs] Iñorabán que n-o sen yia-
xe a Erbedelo pol-a causa d' o tropa-burra^ 
do.monecillo, iban c.s. trinta facendp. o oficio, 
d' ontros tantos cates. 

Namentras que taj pasaba os, convidado», 
do con vento d' Erb.edélo, non facían mais que 
perguntar cando chegarían os trinta cafés; 

Un frádé fraco e vello emca^gábáse dev 
consolatos, dtócíndolesv «.Agora mesino ve-
ñen están chegando.» 
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Eg. efecto, i^on tqxdaroii en chegar os tuiu-
ta colegiales que se puxerQn as órdes do seiior 
obispo, que nada §abia d' o que pasara. ̂  

Lo^-o que se descolu'eu o eijgauo viñeron 
:as risas, toáis niia de risas uiu de yeri|s-—ex
cusaba dicilq—nbi).' lioubg uiuguéu que tivese 
írag-adeiras pra'toinar un cblexial por un café. 

O conto léya trazas de chegar a netos co
mo reíembranza do feito. Algús xa lie"chaman 
cbíemnlés 8s cafés, e nantronte bubín qv un 
íarpeiro de Cartelle, n-o café' de Mendez-Nu-
nez pidíu a un mozo que lie trquxese un coje-
(cifd con leite ben quente. 

O GATO E A GUIADA, 

F ' . B U L A , 

Binándose o pesposo 
f odb rabiado uiiiia m iñán esta^ 
Deitado, n-a lareira o gato uoso; 
% cautq raa's rariaba 
Tanto mais o es *so lie picaba, 

Relusíndolle os "olios com' o kime, 
Patnxaíido e berraudo como doce 
Érinca n-o chan, revolcase n-o estrume; 
É votando di os folgos branca escume..... 
l^aisi forte raña pero mais 11' escoce. 

Mirando en fin que non consigue nad^ 
Por mais que berra, brinca e se enfurrica 
fchirumicando díxolle a criada; 
'((¿Que teño aiquí, Marica, 
Qué canto mais me rano, mais me pica?» 

aOla, mostra meu lindo, 
(Ela repuxo con acento branda;) 
))E cv os, dedos bulindó 
))FoiUe o pelo apartando, 
^0 sitio ipagoado descubrindo. 

»¡0 demotenchecara de conexo! 
( '0 yer unha gran pulga a moza dixo:) 
«¡Qué cunclaíiada-' iQnó buraco fixo!... 
wE'como está encravada n-o pelexo!... 
«Non.. - ¡halas de pagar!!... ¡eu ben te vexak 

E estando, d' este modo entretenida 
O cieño d' a criada, 

' K a sartén salta a lama e [adiós comida! 
Butifarm querida!... 
Com' un carbón S3 puxo de queimadal 

Mirandp aquelo aprobé criatura: 
((Meu San Benitof 
(Entre (lentes parece que murmura) 
«Por aceiuler a este animal, maldito, 
wQueden sin butifarra o, señorito.! 1» 

¡Cantas a cantos deixardn sin prato, 
¡ fd i la im Dios!) por atender a un gato!! 

Luiss PINTOS o, 

CASOS ECOUSAS -

Parés que n -o anntamento de Torróx (M4-' 
lao-a) non tendo os caciques medio de se 
desíacer d' un delegado dk O gobernador que 
lle' iba á ' a x u s t a r as contas, resolveren si-
tiálo por fame e non darlle pousada. 

E díte e feito; nín onde xaiitar nm onde 
dormir alcontrou aquel anaco de gobernador 
de provincia, , 

N-ai nosa térra trátanos milior; mante- • 
nenes á corpo de rey e úntanlles o carro pra 
que anden sm trop^zos. N-esto levamosUe os 
gallegos, sin ter tanta chachara, a dianteira 
(|s andaluces. 

Indo pra a mi^a de a|ba i]n dia don Pedro 
oaíü v-esfundingóuseíle un lOmedroi 
Xan esbareu s(aindo di a tihepna 
e c-e golpe partíuselle unha poma. 

Malos QU Ms, pon toáohos camiSm 
hse des/^cer. un qs fuciííQS, 

Dasexanda enteirarse un pai 4' os adian--
tosd'oseu filie n-a escela, preguntouile; 

' ^ ¿Cán ta se ra ses de verbos ha 
O rapaz responden sin pastanexar: 
—tres, que son os irregulares, os encar

nados v-os defeutivos. , ' 
—¡Verbos, encarnados! ¿Qaen cha clixo 

i^al?—murmureu ó pai. 
O pequerrecha requxo; . 
^ 0 capellán da Santa ^ fa in ia , q!na na-

ínentras d W n a novena ch as, Filias de Mana 
escomenzaba dicindo. Verbo ene ¡ r n a d o . . ^ 

" A resuosta enclieu de fume a cabeza el o 
nai, nemigo dros cregos, por mais servís, 
quen dirixíndose á sua in.uller todo enrabe-
Chado. díxolle-, 

—Ehí tés o, W deprenden es rapaces 
n-a eirexa. , ít ' a 

A nay que se centa n-o nnmare ct as 
devota» fanáticas, nexousa tamen a marmu-
idn entre dente», non tan quedo, que deixase 
de oubir o »eu mapdo; 

—Pois ten razón 0 rapaz, si, a n w » si; 
hay verbos encarnados, e haynos e haynos, 
come tamen hay verbas, parte d' oración qna 
consiste en qu^ os manido» engañen a» mulle-
res é lie deán mala educación, relixiosa es, 
filies. , -7,0 
!'' _ ¿ X a em.peza» cora tua grameteca- p i r é i * 

—MÍllor ,fag0 beg*; pra eso t í que non sa-
fees mais. qna fcrbal- , 
- - ^ A y Antona, non m' atentas;, mira que 
che. bato! , 

—E haynos., e hayo» . e haynos; verbo» 
encarnados^ yerbo» encarnados, verbo» anear-
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—O que vay á haber son paus n-as coste-
las por t ' andares deixando levar pol-os 
cregos, 

—E non iba mal que son mais cristianos 
que t i , xudio. 

—Estate calada Antona 
—Non teño por que calar, falo por que 

podo e por que gracias á Dios teño lengua. 
—Dixenche que calases, que non me tales 

de Dios nin d' os cregos e que fagas o que 
che mando, 

—¿Quen eres t i relaxado pra me privar 
que fale de Dios e d' os cregos,? 

—O teu marido. 
—Como si dixeras un ninguen. 
—Pois vas a velo.—E tal clicindo ergueuse 

agarrón un pan e diulle unha somanta que 
lie moéu o lombo. Cando se cansón de bater 
marmuron o hoxne: Anda agora que Dios 
ch' a bendiga e que ch' a resp msen os cre
gos a tunda. 

—Nin por esas deixa de habir tsrlos en
carnados. 

—Non teño por milagro que os haxa dem-
pois de ver no, teu lombo unha congregación 
feita e dereita de cardeales, e hastra m' es-
trevo agora a conxugalos C un pau, cousa 
que deberán facer todol-os maridos co-as mu
lleres que fosen pol-o ten xeito. 

—;Ay condanado! ¡Moita gramateca par
da sabes! 

—Pol-o menos n-a escritura eston forte é 
si non que bexan vspaloUs que fixen u-o ten 
lombo.Logo que acabou esta conversa o ra-
p iz. d' o contó que s' agachara debaixo d4 un
ha mesa, sain.da fora.. eseramou berrando: 
uMeu pai convenz,ome de que ten razón: non 
hay berbos. encarnados, 'nin e posibre, que 
diga que os haxa o que teña costólas 

¡O xuncras d* o rapaz deprenden ben a. 
leucion!; 

Seg'iin costume en Galicia, 
o taberneiro Tomó 
quixo ponerme en xnstieia: 
¿levarm.e á. cadea, éh? 
¡A cousa non. ten malicia! 

E f >i onda un abogado 
en consulta d' a intención, 
e sei que dixo, o. letrado 
que Tomé non ten. razón 
e qu.' está, muy engañado. 

Tomé, ¿perdiche o. xuieio, 
ou estás tei.to unha furia? 
¿q^uéreite qrellar de vicio 
pi;a qu; en" en papel de. oíicio 
\al.e contigo n-a curia? 

¡A min con esas, Tomé! 
non; en, negocios, de viños 
non me cotíes pol o pó, 
pois non che xunto, á bofé, 
pra preit-ar, os cartiños. 

En cando escribo, ben sei 
o que poño y-o que falo, 
pois non desconezo a ley, 
que xa che servin ó rey 
e cando m' importa calo. 

Por decir qu' o vino froxo 
en Pontevedra venderás, 
non debes tómalo á noxo 
nin pórte pra min de veras 
tan áspero com' un toxo, 

pois si eres bó taberneiro 
esquecerache o saber 
qu' en viño forte ou froxeiro, 
si ús queren d'este beber 
á outros prácelle o primeiro. 

Non sexas, Tomé, toliño, 
non penses mais n-esta qrella, 
procura que corra o vino 
e cala, que ch' o aconsella 
este vello coitadiño. 

En Ourense n-o empedrado d' as rúas 
seguimos o sistema d' os cangrexos: cami
namos car' á tras. 

Os coyos venen á ser como nantronte 
os tapa-buratos, e non pasará moito tertipo 
sin que desaparezan as lousas, pol-o que 
vou vendo, d'a rúa d' a Coroa e d' outras 
d' a nosa vila. 

O que tal inventou é merecente de que 
lie tapen c-un coyo o burato que se lie faga 
n-a cabeza si^cicais esbara, p?a que conoza as 
ventaxas d'o sen invento, 

E pra non esbarar n-eses coyos, abofe-
llas que fai falta caminar con pés de promo. 

CANTARES GALLEGOS 

Aloméame. aloméa 
estrelliña, da fertura, 
aloméame, aloméa 
meutras. que non ven a lúa. 

Non ch' as quero, non ch' as quer0 
navizas d' o ten nabal; 
non ch' as quero, non ch* as quero, 
qué me poden facer mal. 

Catro aves escollidas 
son as que pasan o mar, 
o cuco e a golondrina, 
a rula e o paspallás. 

A miña muller é vella, 
heille de sacar o coiro, 

) 
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para facer un pandeiro 
para correr n-o antroido. 

Amoriño non desprecies 
o probé pol-o non ter, 
qu' o rico pode faltar 
y-o probé non te querer. 

Teño unha vaca á ganancia 
que me dou o vinculeiro, 
mais sobre todo, rapaza, 
tóüoche moito diñairo. 

Achégate, dalle un bico 
e n ' señal dó̂  casamento, 
a íhégate quX-é beu rico, 
non o deixes descontento. 

Catro cartos para pan, 
tres e medio para viño, 
un carto para tabaco 
alá vay un realiño. 

Indo eu non sei por onde 
aicontrei toon sei con queu, 
n-a porta d' o xa me es juece, 
non 11' o digas á ninguen. 

Vexo Vigo, vexo Cangas, 
tamen vexo Redondela; 
vexo a ponte de San Payo, 
camino d' a miña térra. 

Non hay cántiga n-o mundo 
que non teña seu reirán, 
nunca ninguen faga conta 
si non d' o que ten n-a man. 

Nosa Señora d' a Barca 
ten o tellado de pedral 
ben o pudera tér d' ouro, 
miña Virxen, si^quixera. 

Con esta miña gaitina 
as nenas hei de engañar, 
nou sean elas toliñas, 
non venan ó meu locar. 

A muller qu' ha de ser miña 
ha de ter o cu de pau, 
a barriga de cortizo 
y-a nariz de bacalao. 

Adiós rios, adiós fontes. 
adiós regatos pequeños, r 
adiós vista d' os raeus olios, 
ñon sei cando nos veremos, 

Eu'ben viu estar o moncho 
enriba d' aquel penedo, 
non che teño medo, moucho, 
moncho, non che teño medo. 

Si o mar tivera barandas 
forate ver 0 Brasil;. 

mais o mar non ten barandas,, 
amor meu, ¿por onde hei d'ir? 

Chora. meu|meniño, chora» 
¿quénvos hade dar ateta, 
si tna nai vai n-o moiño, 
e ten pai n-a leña seca? 

COíiPiEO Ü' 0 "TIO MA11G0S 

D. R. G., Chantada.—Chegou a libranza de 
tres pesetas pol-a sua suscriciou e pol-a de 
D. A. P. de esa vila hastra o 33 de Xaueiro. 

I) . B. I . , Tuy.—Pagaron a sen nome seis 
reas pol-o sua suscriciou hastra o 30 de Xa-
neiro, e mándanselle os parrafeos atrasados. 

D. V. G., Vilagarcía.—O mesrno. 
D. D. A., Vigo.—O mesrno. 
D. X . N ; , Taoneoso.—Recibidas'tres pese

tas e suscrito hastra os derradeiros d' Abr i l . 
Mandáronselle os parrafeos atrasados. 

D. S. C-, Villafranca d' o Vierzo.—Queda 
suscrito hastra fin de Febreiro, Chegaron as 
cadelas. 

D, A. S. L . , Mourentán.—Recibín as tres 
pesetas en sellos que mandón n-a sua cart i 
por suscriciou hastra primeiros de Mayo. Fól-
gome de que teña saude. ¿Por qué non se dei-
xa ver por acó? ¡Háille cada rapaza! 

D. M. B., Granada.—Quedan feital-as ca
iro suscriciós pr' os amigos gallegos d'esa 
gran vila, 

D. H. V.,- Zaragoza.—Moito me prace que 
lie dé á leer os parrafeos ós soldados gallegos 
da sua compañía. Recibín as tres pesetas poL 
a sua suscriciou hastra os derradeiros d'Abrq 

D. A. M., Corcub ion.—Recibídal-as cade-
las pol-a sua suscriciou hastra o 30 de Xa
ueiro. 

D. B. G., Ferrol.—O mesme. 
D. F. V., Cruaa.,—O mesrno. 
Señorita E. G., Rua.—A sua carta fíxome 

gracia. Vaya un modo d'atentar a un vello 
quo xa non pode co-as chancas. ¿Be i lar Os 
meus anos? Pra toupar n-o medio e medi0 ̂  0 
turreiro non me facía falta outra cousa. jsj-0EL 
por eso deixarei de corapracela, si cadra ^ ¿j 
yosté dempois de me ver sigue n-a mesma 
idea de que beilemos xuntos unha muiñeira 

Axustadal-as nosas contas hastra o 30 d' 
Abri l . 

Irap. d' O P̂CO D* OüRENSE 

Alia, 15 
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A N U N C I O S 
iP de 

I I n 
1$ es 
15 í | 
l í 15 

t í | | 
I I | | 

I I íf> 

d 11 

1 I , 

P A R R A F E O S G A L L E G O S . 

á luz en (lurense todol-os domingos en oilo páxinas en fólio, con-
lendo artículos k coslumcs, poesías, efemérides, cantares 

c coutos d'o país gallego. 

SÜSCRÍCION 

Seis reás cada tres meses. 

AD1MINISTRACI0H 

Alba, 15, Ourense. 

I I «I H n 
I I n 
I I I I 
I I !!• 
I I U 

41 U 

O pago d' as suscriciós é por adiantado. 
Os miraaros soltos véndense á dez céntemos de peseta. 
Os pagos faranse en sellos ou letras d' o xiro. 

I I n 

Quena modaverdadeira 
qneira vestir hoxe en dia, 
n-a escelente xastrería 
qu' hay n-a nía de Pereira 
tale e-o Xosé María. 

. Cantas prendas de vestir 
os filies d* Ourense tran 
pra rumbar ese lucir, 
alí todiñas se fan . 
que xa non hay mais pr' ond^ ir. 

O zapateiro Garcia. 
ten n-a sua zapatería, 
eom'- é natural, zapatos-
que non s' átopan n-o dia 
tan feitiños e baratos. 

Aproveitande a ocasión 
os que tendo ou sin ter rendas 
calza des n-a pobracion: 
está n-a rúa d' as Tondas, 
praza d' a Constitución. 
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P r a comidas e bó viüo 
buscando n-a vila nosa 
a casa d¿ a Xenerosa 
n-a rúa d' o Pelourino. . 

N~ela limpo e con fartura 
tanto se bebe e se come 
por pouco, que non hay home 
que non laude a baratura. 
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